Виходить у Львові ще 

дня (крім неділь і гр. 

кат, сьвят) о 5-1й го- 
дині по полудни. 


Редакция і 


Адміністрация: улаця 
Чарнецкого ч. 8. 


Письма приймають ея 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 


Пятниця 20 


червня (2 липня) 1897. 


Рік ҮТ 


ДНА ОЛНО 


Передплата у Львові 
в бюрі дневників Люд, 
Пльона і в ц. к. Ста- 
роствах на провінциї: 


на цілий рік зр. 2:40 


на ців року , 120 
на чверть року, —'60 
місячно . . —'20 


7? 
Поодиноке число 1 кр. 


З почтовою пере- 


лиш на окреме жадане сидкою; 
і за зложенем оплати а ОРЕ на цілий рік зр. 5'40 
почтової. . В на ців року , 270 
Реклямациї невапеча- Додаток до "Тазети Львівскої“. поніс а 

тані вільні від оплати 5. 
Псодиноке число 3 кр. 


почтової, 


Палати националып. 


(Дальше). 


іновищем не числили ся, 1 здаєсь не ставили 
| собі перед очи, що під міністерством прихиль- 
ним для Чехів були би они свого розпорядже- 
ня язикового ніколи не осягнули, що длятого 
|було би відповіднійшим, супротив борби о од- 


що дало би народам насамперед формальну мож- 
ність упомипати ся своїх прав і унормувало 
би льояльну репрезентацию. 

Ческі посли до Ради державної, з котри- 
ми уложено розпорядженя язикові для Чех і 


, » ' . 1 . Е . ти 
Рівноправність краєвих язиків не відно- | ностайність внутрішного язика урядового в Че- | Морави, не мають лєгітимациї до заступництва 


сить ся зовеїм до внутрішного язика службо- 
вого у властий, а одностайність тих же не 
шкодить їй під ніяким взглядом. Закон не на 
то, щоби служив пустим забаганкам нацио- 
нальним; тут р'шає лиш сама доказана дїйстна 
потреба. Коли би хотіло ся ровширитя рівно- 
правність також і на внутрішну службу, то 
значило би то творити вежу вавилоньоку, і для- 
того понятно, що розпорядженя язикові вида- 
ні для Чех і Морави, котрими зроблено про- 
лом в одностайности язика у внутрішній службі 
тамошних властий, викликали так сильний опір. 

Правда, що розпорядженєм язиковим з 


хах і на Мораві задержати бодай прихильну 
| неутральність. 

Постанові третого уступу ХІХ арт. зако- 
на основного від того часу вдоволено вже під 
многими взглядами в міру фінансових средств 
держави. 
| Отже мимо того, що хоч в дусі того за- 
і кона взагалі єсть вже в дійствости рівноправ- 
Гність народів і язиків краєвих, викликує ся 
все ще по части з браку доброго розуміня, а 
найбільше в тій ціли -- для осягненя своїх 
окремих інтересів -- в нашім житю державнім 
заєдно запутанину і занепокоєнє, і тим спосо- 


ческого народу, бо Рада державна неєсть 
покликана до заступництва народів, 
лиш до спільного заступництва кра- 
їв, а посли не вибирають ся з народів, лиш 
з країв без взгляду на народність та й не ви- 
ключБо лиш людьми із свого народу; отже 
(они заступають край, котрий їх висилав, а не 
нарід яко такий. До того приходить ще й то, 
що приналежність до якогось народу взагалі 
|ще не єсть точно означена. Кождий може на 
то, що єсть Аветрийцем, предложити важний 
| доказ сьвідоцтвом своєї приналежности , але 
доси нема доказу на то, що хтось належить до 


! 
І 


1869 р. для Галичини у впутрішній службі та-|бом нзадузсаває ся того закона, а тому наду-|якогось народу. Коло же веде ся переговори 
мошпих властич -- а то не наслідком якоїсь | житю моясна зробити конець лиш скорим вида-|не з репрезевтантами, вибраними умисно на то 
дійстної потреби, лиш задля концесиї для поль-|нєм закона о виконуваню згаданих постанов то: | ческим народом, але з групою послів до Ради 
скої народности — усунено німедкий язик, але|гож артикулу основних законів державних. | державної о якійсь акциї державній на основі 
на єго місце заведено лиш одностайний язик,| Тим артикулом іменно вводить ся нарід яко! наведеного артикулу закона, то можна насам- 
іменно польский. Отже ніхто не міг би Поля-|новий предмет правний в державі і надає ся єму | перед виставити ся на прикре розчарованє, що 
кам брати за зле, коли би ози якесь розпоря-| окремі права. Упоминати ся о то право може'инща група таких послів заперечить заступ- 
дожене, котре бп на основі законної рівноправ-! лил дотичний нарід, а то розуміє ся, може ництво першим, і сама буде робити собі пре- 
ности польокого 1 руского язика краєвого для |стати ся лиш через льояльну репрезентацию, тенсию до того, хоч би знов трета якась гру- 
внутрішної служби властий в рускій части | котрої вибір і органїзация мусять насамперед | па мала так само і з нею зробити. Подивіть ся 


краю, приписувало руский язик -- не приня- 
ли спокійно і з тої причини жадали усуненя 
такого розпорядженя, бо при управильненій 
адміністрациї многоязичність у внутрішній 
службі єсть неможлива. На жаль они при по 


бути законно унормовані. Так само, як и. пр. 
законний принцип о автономії громадокій можна 
було ввести у виконане лиш окремим законом, 
треба також і законний принцип рівноправно- 
сти народів і язиків краєвих одержати через за- 
кон о єго виконуваню яко закон о народноетях, 


слїдних розправах в Раді державній з тим ста- 


Морский пес. 


(Оповідане Густава Віда). 


Було то того лїта, коли я мешкав над 
Каттегатом на милю далеко від Ебельтофт. 

Я якраз відчинив був вікно і стояв там 
в сорочиї та витягав ся, вдихаючи в себе з 
приятностию сьвіжий поранний воздух, що ніс 
ся з моря понад вузке побереже. Я спав зна- 
менито від дванайцятої до пів до девятої 1 ме- 
ні снило ся приятно. А тепер сьвітило сонце 
та поблискувало по воді; а на филях були ма- 
ленькі білі гребені і ведикі, білі меви у воз- 
дусі. 

Все було таке сьвіже і красне та заман- 
ливе, а я знову зївнув і витягнув ся та рад 
був з того, що такий красний день. 

Аж ось нараз побіг поза угол моєї хати 
ЯКийсь чоловік без сурдута, простоволосий 1 
В панчохах. Біг так борзо, як лиш міг, поче- 
рез леваду до двора, де я ходив на обід, бо я, 
бте, ночував і працював в самотвім двірку, 

Ніхто не мешкав, а котрий отояв може на 
Кет», десять кроків від води. | 
ся Кре знав добре того чоловіка, він називав 
арці Е і був проводирем робітників у вап- 
о тамтім боці. 
Мене, н так виджу, як він біжить попри 
СЬвітить 5», собі: Нині красна погода, сонце 
Тес 1, ТИЧКИ сьпівають, трава росте, небо 
була би ТА встав в як найліпшім гуморі, отто 
#8-рав найдогіднійша пора, щоби якийсь 


вапнистий горб завалив ся і засипав гірко пра- 
цюючих батьків родини! 


І 


І . - 

|на Старо- Молодо- і наймолодших Чехів. 

| З другої же сторони, при теперішнім по- 
крученім пониманю духа і ціли згаданого ар- 


с основних законів, запутанина стає що- 


раз більша, причім национальні партиї відсу- 
"вають ваєдно на бік основні понятя о державі 


— Та-ж кажу, що заетрілити рушницею! 
— Ну, та бо скажіть вже раз таки по 


| Отже я став чим скорше натягати на се. | правдї — просив я — що то такого стало ся 


| бе одіж, вибіг з хати, та побіг в долину до 
| двора за Крестеном. 

Коли я увійшов на подвіре, він вертаючи 
перебіг знов попри мене і мало що не перевер- 
вув мене на порозі. 

-- Що такого стало ся? 


-- Морекий пос -- сказав віп цілий чер 
воний на лици і спочений. 
— Що? — повторив я. 


Але він вже вибіг в двора та пігнав ся 
в своїх панчохах дорогою в долину, мов би то 
розходило ся о чиєсь жите. 

В конторі сидів мій господар, властитель 
реальности коло бюрка і кінчив свої вапнянні 
рахунки, бо то була субота. 

-- Що такого стало ся? -- чого Крестен 
так шгнав? 

-- То морский пес, 

-- Морекий пес?.. Може єго вкусив? 

х. Ее — Хиба Ви не знаєте, що то 
морекий пес? 

— Як же-ж не знаю? Бог сьвідком, що 
знаю -- сказав я — я був домашним учителем 
для істориї натуральної. 

-- Там до чорта, а чому - як питаєте, чи 
він єго не вкусив? 

-- Та я й сам того не внаю; на сьвіті 
бував преці тілько всїдякого дива... отже яке-ж 
єму діло з тим псом мореким? 

-- Яке діло? Очевидно хотів єго застрі- 
лити. 

-- Застрілити єго? 


посол т т НЕЕЦ о ная ————_—_—__—__—___— 


"з тим морским псом? 

-- «Лежить -- он там -- у воді -- коло 
вапнярки -- а тепер -- Крестен — хоче -- єго 
стріляти -- клав мені властитель реальности 


добре на розум і при кождім слові бив ся до- 
лонею по нозі. 


і — Та бо віп не має рушниці. 
| -- Ні -- він -- не має — рушниці! — 
говорив мій господар дальше так само сердито 
-- отже -- прибіг -- сюди -- щоби -- єї -- 
собі -- позичити -- а -- у -- мене -- нема — 
набоїв. 

— Ну — кажу я — то -- і — не — за: 
стриліть -- єго. 


-- А я присяг би на то, чоловіче, що за- 
стрілить ! 


— Таже прецї не має рушницї — кажу 
ему і трохи вже не плачу. 
-- Чоловіче — відозвав ся властитель ре- 


альности і в сожалїнєм поклав мені свою руку 
на плече — преці на еьвітї ще більше рушниць 
не лиш моя одна, може не так? 

-- Отже так, а тепер побіг він за нею на 
лісничівку. 

-- На лісничівку? таже туди треба іти 
чверть години. 

-- То правда! Але він таки туди пішов. 

— А пес же морский буде чекати на 
него? 

-- Де-ж він, кажете, лежить? -- спитав 
я цікаво. 

-- Господи сьвятий -- відозвав ся на те 


2 


і краю а при кождій нагоді люблять лиш ви. | 
сувати наперед безвзглядно свої односторонні 
інтереси; при тім затрачуєсь дальше еправе: 
дливе понятє о державно горожаньских обо- 
вязках, бо кожда национальна партия инакше 
їх поясняв, а до обовязку супротив держави 
лиш тогди хоче признавати ся, коли перед тим 
єї підрядні окремі інтереси будуть вповнї і вдо- 
воляючо залагоджені. Запутанина ще тим збіль- 
шає ся, коли видумають якісь нові поклики, 
як н. пр. о рівній вартости краєвих язиків, 
підчає коли закон говорить лиш о їх рівнім 
праві. Законодатель не бере ся судити о вар- 
тости язика, бо міродайне осудженє вартости 
якогось язика належить перед зовсїм инший суд, 
независимий від законів і розпоряджень. Горо- 
шани в державі суть також перед законами рівні, 
алетим ще далеконе суть особисто рівноївартости. | 
Але найгіршим наслїдком лишає ся то, що коли 
ще перед недавним часом патріотичне чуветво 
у Німців о етілько було чисте, що було вільне 
від окремих пациональних забаганок, тепер ще 
до тих многих трудностий, на які слабує наша 
держава, прибула ще одна, котра може тим 
більше стати ся злощасною, що не єсть, як 


другі, більше льокальна, але о много ширша, 
і майже в кождім краю потягне наслідки за 
собою. 


Виходу з того розладу, який настав вва- 
слідок запутанини понять, треваючих від мно- 
гих літ, можна шукати лиш в законі 1 лиш 
там єго внайде ся. 

(Конець буде). 


Р ни зо. 
Львів дня 1-го липня 1897. 

-- 6. Вел. Цісар жертвував на цотерпівших 
від позеци на Буковині 5000 зр. 

-- 6. Е. п. Намістник ки. Евет. Сангушко 
повернув передвчера рано з Коломиї до Львова, 

— Є, Е. п. Мазшалок краєвий гр. Стан. 
Бадені виїхав вчера до Відня. 

-- Є. Ем. кардинал-митрололит Сильвестер 
Сембратович  перебуде в Підлютім до дня 18-ге 
сериня с. р. 

-- бтация телєграфічна в Устєриках зам: 
кнена тимчасом з причини шовоний. 


ялини -——_—— ассорт —_— 
властитель реальности 1 здожив руки як до мо- 
литви -- хиба-жж зачинати Вам тепер знову з 
кінця ? 


— Ні -- кажу -- не треба, вже знаю. 
Тепер вже піду. 

І я вийшов. 

— А кави насамперед не напеге ся? — 
кликнув він ще за мною. 

-- Ві — відповів я — нема часу на то. | 

Я побіг через леваду назад до мого двір. | 
ка і взяв там револьвер та й парасолю, щоби | 
мати преці якусь зброю при собі, а відтак а 
стив ся понад беріг до вапнярки. | 

Там на долині не було видко ані живої! 
душі. Лопати, чакани та підойми лежали по- 
розкидані. Тут етояла одна пара деревлянних 
черевиків, там друга. Все виглядало так, як 
би всїх робітників ваяв ся невисказаний страх 
іони повтікали. Лиш горб стояв, в цілій своїй 
імпонуючій висоті сто двайцять і пят стіп, з 


-- Приготовленя до архіепархіяльного си- 
ноду, о котрім ми недавно згадували, оппсув об: 
ширно „Душпастир“ в своїм  посяїднім числі. 
Іменно описаний там з'їзд 19 членів духовеньства, 
що відбув ся тими днями у Львові, а мав заняти 
ся приготовленями до архіепархіяльного синоду, 
на котрім мають бути  оповіщені потверджені 
в Римі рішеня провінционального синоду з р. 1891. 
То мав стати ся в сьвято Воздвиженія Ч. Хреста. 
По відкритю з'їзду  кардиналом-митрополитом і 
зложепю присутними присяги, що задержать в 
тайні хід нарад, вибрано сицодальних урядників, 
По тім перечитано предложеня, які мають поста- 
вити ся синодови, але зміст їх рішено задержати 
в тайні. З'їзд рішив відтак займити ся торже- 
ственним обходом 50-літного ювілею панованя 6. 
В. Цісаря і вибрав тїсвїйший комітет для того 
торжества з 13 осіб, поручаючи єму доповнити 
ся членами з поміж сьвітокої рускої інтеяїгенциї. 
Також постановлено обходити ювілей знесеня 
паншини. 

-- Похорох жерте зелізничої катастрофи 
під Коломиєю, шочтовох урядників Рудницкого 
і Влошиньского, та ночтового возьного Дяхова, 
відбув ся вчера з велізничого двірця у Львові, 
куди перевезено тіла погибших на Личаківске 


кладовище. Похорон вели сьвященики веїх трех 
кат. обрядів, а співали хори нитомців гроко-кат, 
семпнариї, і сполучений хор „Лютнї“, „ха“, 


Почтового клю- | 


„розна“, „Зелїзничої читальні" і „1 
кілька тися- 


бу. Народу зібрало ся на похорон 
чів. Похід тревав від пятої години по полуяпи 
аж майже до гад, 8-0ї. Мимо великого здвигу на- 
роду павував цілий час вжірцевий лад. і 

-- 0 розбійниче убийство відбула ся дня 
23-го червня карна розправа перед судом при- 
сяжних у Львові против 17-лїтного паробка Таря: 
сима Гладюка з Хоронова. Гладюк був обжалова- 
пий, шо замордував селянина Івана  Сетюнчака| 
з Бутин. По переслуханю сьвідків, зізнанях лїка- ! 
рів і промовах прокуратора та оборонця, орекли | 
ирислиші вапу Гладіока, а трибунал засудив єго | 
на 10 лїт тяжкої вязниці. 

-- Грім в войсковім таборі. Минувшої су- 
боти вправлиз ся львівокий 19-пий полк оборови 
краєвої на Замарстинівских болонях в егріляню 
до ціли острими набоями, По вправах полк відио- 
чивав, коли нараз зірвала ся сильна буря з дощем 
і громами. Коло шайби стояв сигналовий стовп, 
коло котрого робила службу одна компанія войска ; 
під проводом капітана Мешковского. В той сетови | 


ударив грім, розбив єго па куснї і поразив кап: 
тана, на щаете не небезпечно. Але більшим щаєтем 
було ло, що грім не ударив в шатро, що недалеко 
стояло і під котрим в часі бурі укрили ся вої 
оФіцири полку. 

-- 3 рук до рук. к лихварі подаюті собі 
темпого мужика з рук до рук, щоби виссати з него 
послідпу каплю крови, показув такий випадок. 
Один господар коло Перемишля позичив у Мавра 
Шторха, куцця в Перемишли 50 зр. щоби доку- 
пити коня, але дістав від него тілько 38 зр. готів» 
кою, бо Шторх відтругив собі проценту за пів 
року з гори 12 зр. а то: 7 зр. проценту а 5 зр 
за „вигоду“, що позичив. По пів року не міг довж 
ник заплатити всего довгу, бо мусів засиокоїти 
ще давнїйшого вірителя Лейбу Зонсяштраля, вла 
стителя гільварку в своїм селі, котрому винен бут 
40 зр. Услужний Шторх позичив господареви дру 
гих 50 зр, і казав написати собі один нексель на 
100 зр. платний за ців року. Ало довжникови 
зпов ие виплатив цілих 50 зр. тілько відтрутив 
собі 14 зр. процепту за пів року з гори, 10 зр. 
за вигоду“ і вишлатив готівкою тілько 26 зр. 
Надто дістав від довжника 5 цигар за 20 кр. 
гуску за і зр. 20 кр. і курку за 80 кр. -- все те 
за ,вигоду". Мипув ців рік і обдурений господар 
знов це мав чим заплатити лихварекого довгу 
Шторх зробив вму знов „вигоду“. Ото порадив 
взяти позичку у Зопенштраля на 200 зр. У но 
таря підписали екринг довжний а в дома Зонен: 
штраль відтягнув собі на заспоковне части свого 
довгу 23 зр. а Шторх взяв 100 зр. яко заплату 
довгу, 20 зр. ва процент ва рік (на котрий вже 
стягнув раз з гори 26 зр.), 20 зр. „за впгоду“, 
10 зр. за кошти подорожи 1 10 зр. за коліти скрипту, 
та ще казав заплатити блянкот векельовий за 20) 
кр. і цочаступок за 28 кр. — і з 200 зр. виа, 
тили темному сслянинови б зр. 52 кр, готівкою 
Отже за рік за взятих разом 70 зр. 52 кр. вробиғ 
ся селяпип винен 200 зр. і був що вдячний лих 
вареви за „вигоду“. Зоненштраль заінтабулювах 
ся на шосілість солянина, та перепровадив екзеку: 
цию і ліцитацию, Господарство злїцитували ва 
656 вр. а вго набув той самий купець Маер Шторз 
з Перемишля, Селянип нішов з торбами разом 
з жіпкою і чотирома дітьми, а лихвар тепер має- 
де вислати свою жінку і бахурів „на, сьвіже по 
вітре“. В тій справі веде ся тепер слїдетво, 

-- Хулальонгкорн, король сиямокий, бавив 
ся добре у Відни. По галевім обіді у Цїсаря був 
в опері па балеті і придивляв ся хорограФічним. 


Й 


штавів з білою дямівкою; отже то сюди ішло 
войоко ! -- подумав я собі і знову набрав духа; 
я виймив револьвер з кишені, отворив пара- 
солю та ішов дальше. 

Та як-раз, коли я виставив голову понад 
якийсь вал чи греблю, зроблену з каміня 1 
кремінчаків з вацимрюм, побачив я морекого пса. 

Він лежав тут і вигрівав ся до сонця на 
якійсь камінній плиті, може на пятьдесять ліх- 
тів від берега. Коли мене зачув, обернув го- 
лову і засьвітив зухвало очами. 

Я наєтавив револьвер до зьвіра і блиснув 
нікльовою покривою в сонци та сказав: 

-- Видиш то, старий грішнику ? 

Але зьвір відвернув голову глумливо, ви- 
тягнув ся вигідно 1 зівнув. А відтак лежав 
знову тихенько і рад був з того, що вода єго 
полоскала. 

Мене то гнівало. Бо и бесіди не було, що- 
би я єго так здалека міг застрілити моїм ре- 


покладами кварцу, глини і вапняка на перемі- і вольвером. 


ну. А він вигладав досить кріпко, щоби міг 
устояти ся аж до кінца сьвіта та ще й кілька 
сог лїт по тім. 


Я став розглядати ся, чи не побачу де 
якого відважного чоловіка, котрого би я на: 
мовив, щоби взяв меце па каркоші та поніс у 


Але з морского пса не було й слїду | воду, зби я там міг стрілити. Але нігде не бу- 


видко. 

Я обернув ся і глянув на море: саме ко- 
ло побережа було оно темно-брунатна, трохи 
дальше зелене, відтак знову брунатне, а зовеїм 
далеко від берега сине. Там плило кілька кора- 
блів, близше берега стояло кілька рибацких ло- 
дий і запускали сіти у воду. 

Але й на воді небуло видко морекого пса. 

Я сховав револьвер в кишеню, а парасолю 
взяв під паху і подумав собі, як то зле стало 
ся, що я в дворі не випив кави. 

Але я все-таки пішов дальше вздовж по- 
бережа від нової вапнярки до старої. По до- 
розї наткнув ся я знову на пару деревлянних 
черевиків, а може на двайцять або трийцять 
кроків від них лежала пара сїрих вовнянних | 


ло видко ані одної живої душі. 

Пес морский лежав собі і очевидно сьміяв 
ся з мене, а я таки виразно видів, як то єго 
знаменито забавляє. Качав своєю як ковбан го- 
ловою то в один бік то в другий, загнув задні 
лаби 1 малий короткий хвіст на плечі, зївнув, 
форкнув, і з вдоволенєм пустив воздух ноздря- ! 
ми. Раз мені здавало ся, як би він плюнув 
на мене. 

Мене то страшенно гнівало, що мушу тут 
так спокійно стояти і терпіти єго нечемність 
та вже й думав об тім, як би то розібрати ся 
і полїзти у воду та покарати єго за то. Аж 
ось нараз чую, як онтам з горба котить ся ка- 
міне. Ї заким я ще встиг обернути ся, аж то 
хтось стрілив... раз, другий, третий, четвер- 


тий -- кідьканайцять разів, а рівночасно на 
побережу зароїло ся від людий. По переду веїх 
біг Крестен, все ще в панчохах і простоволо: 
сий; а за ним бігцем другі робітники з ва 
пнярки і вої узброєні люди з лїсничівки. 

Пес морский щез десь з камінної плити: 
але видко єго у воді, як він там лежить і вє ся. 


-- У воду за ним! — У воду! -- кри- 
чать вої враз. 

— Вже поринає! -- Аби мене так чорт 
вхопив! — криклув один. -- Крестене, Кре 


стене! Борше! Борше! 

А Крестен не питаючи богато, дає руш: 
ницю котромусь, що стояв коло него і кидає 
ся таки в штанах, сорочці, камизельці, панчохах 
1 у всїм в море. 

-- Трохи на право! -- кричить один. 

-- Трохи на ліво! -- кричить другий. 

А Крестен стоїть 1 танцює ніби польки -- 
іде по каміню у воді по самі груди. 

-- Він тут! -- дає він наконець знати. — 
«Лежить на дні! 

-- Іди під воду, Брестене! 

-- Ба, але бо.... 

Не питай нічого! Борше, під воду! Напеш 
ся трохи води, тілько й всего! 

І Крестен пішов під воду. 

Незадовго по тім виринув знову. 

-- Ше жиле -- дає він знати -- хоче ку- 
сати. 

А вода ллє ся цюрком тому чоловікови 
цо лици. 

-- Мусиш ще раз іти під воду! — кри: 
чать до него. -- Ще раз, Крестень, любчику 
Чей же риби не пустимо. 

Крестен пішов ще раз під воду. Вода лиш 
закрутила ся в тім місци де він поринув. Алё 
за кілька хвиль опісля виринув знову та еп 
разом вже в морским псом. Держить єго тріу м" 
фуючо за задні лаби, а він крутить ся 1 вє ся. 
хотїв бп вирвати ся. 
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У востаю. Одно лише вго не бавило, а то танець 
спямский і музика до того танцю. Віш і принци 
зго сиділи бездушно. Видко, що сей уступ балету 
не був па смамокий лад з'орудуваний. Король огля- 
дав відтак на другий день історичний і мінераль- 
нші музей. Тут зацікавили его іменно збори само- 
цьвітів і благородвих металїв. Практичний змисл. 
Потім повезено его до Шенбруну, де аж два рази 
оглядав менажерпю і взяв участь в шрутшадї, 
т.в. в проїздці цілих рядів пишних колясок по ці- 
лім парку; відтак поїхав з Цісарем до Каленберг, 
пообідав там ії розглянув з вежички Стефанії око- 
лицю Відня. Цісареви подарив Хуляльонскорн ша- 
блю в золотій похві, а гр. Голуховского, Кільман- 
сега, гр. Баденього 1 других достойників двору 
надїлив ордерами білого слоня. В суботу поїхав 
король до Пешту. 

— Про памятну страшну бурю в Коломиї, 
котрої наслідком була звістна зелізнича ката- 
строфа, пишуть до „Дїла“: В суботу 26 черв- 
ня, було дуже горячо. Від часу до часу гро- 
Мадили ся від заходу хмари, греміло навіть, 
але дощу не було. Барометр стояв рано на 
7401, мм., відтак став скоро опадати аж до 788 
ро мм. о полудни около 7 години висунула ся 
Від заходу чорна груба хмара, а з безнастан- 
Них блискавок і громів можна було пізнати, 
|| Що зближає ся борзо. Около 8 години мали ми 

сильну бурю, відтак дощ без граду лив мов з 
І коновки, а блискавки і громи падали раз-по- 
разг, аж земля дрожала. По 9 годині дощ тро- 
Хи перостав, лиш блискавки і громи гуготіли 
Страшно, бә перша хмара ще не цілком усту- 


й 


Ло 9 |; мали ми другу зляву з громами і блис- 
Кавками без бурі, відтак коло 12 третю, а коло 
| по півночи послідну. За кождим разом дощ 
а "ЯМ з ведра, а блискавки і громи падали 
. Нереетанку, мов-би зближав ся конець 
йн... зво і тоскно діяло ся в душі чо- 
чи паб природа виступила серед темлої 
Своїм ррізнім маєстаті, в цілій 

силї, величиві ) 


- 


- н х громами будин- 
нів, а можна собі уявити хотяй в приближеню 


шила, а друга знов від заходу надгягала. Ко-! кладу їзди поїзду льокального ч. 2959 перехо- 


великий, чудесний образ страшної вочи в Ќо-! вже о годині З по полудни, а новий поїзд ч. 


чити щось так дивного, красного а страшного! 
Хмара запалахтотїла широким, синьо-рожевим 
сьвітлом, а з середної єї, мов головної точки 
вискакували ріввочасно в різних напрямах дві, 
три, чотири страшні блискавки, а відтак громи. 
Самі-ж бо й громи буля дуже вибагливі: то 
трескіт, мов би сотки компаній воздушних да- 
ли одну велику сальву; то напрасний стріл, 
сполучений з якимсь шумом і свистом воздуш- 
ним так, що відбирало ся вражіне, мов би во- 
здух прошибали з шумом і свистом тяжкі, 
страшні гранати, а відтак з великим лоско- 
том над нашими головами пукали. Бо-зс 
то й гаразд, не на жарти, гуляли собі у нас 
ті гостеньки небесні! На Багінсбергу (передмі- 
стю коломийекім) перед 9 ою годиною убив 
грім корову і вепра в хліві і запалив хлів; тро- 
хи згодом запалив стодолу і то в недалекім су- 
сідстві; на перемістю Кутокім оглушив жінку 
і попарив хлопця, падаючи в хату комином. 
Запалив шопу на тім самім передмістю. В Со- 
пові (селї коло Коломиї) запалив о 9 годині 
хату, а відтак коло 11-0ї другу. І в дальшій 
околици видко було луни. Цілу ніч годі було 
спати. 


а-н аас алас лао 


Господарство, ожисд і Торговля. 


— Ц. к. Дирекция зелізниць державних 
отовідує: Зміна розкладу їзди на зелїзници 
льокальній Львів- (Клепарів). Янів і зміна роз- 


дячого щоденно поміж Бруховичами а Льво- 
вом. — З днем 30 червня е. р. зносить ся до- 
теперішний розклад їзди на зелізвици льокаль- 
ній Львів-(Клепарів)-Я нів, а натомість заводить 
ся від 1 липня с. р. новий. Після сего нового 
розкладу їзди будуть переходити від 1 липня 
1897 надальше в будні дни: зі Львова до 
Янова поїзди ч. 8251, 3253 1 8267, а з Янова 
до Львова поїзди ч. 3252, 8254 1 3259, в не- 
ділі і сьвята: зі «Львова до Янова поїзди 
ч. 3251, 3253, 8255 1 3257, а з Янова до Льво- 
ва ч. 3259, 8254, 8256 1 8258. Відізд а взгл. 
приїзд поїздів ч. 3251, 8252, 3254, 8255, 8256, 
8257 1 3259 позістає незміненим ; поїзд ч. 3253 
буде відїжкджати зі Львова скорше а іменно 


. | Ціла громада на березі кричить гурра, а 
урестен бреде гордо до берега і кидає рибу“ 
Черед себе на землю. 

КЕ - У--ух! — каже він і віддає з себе 
984 пів дітри морекої води -- ну, от 

ула нт і - ае ія 

-- Ти перемок, вебоже? -- питає єго якась 
Щира душа. 

— Ні -- каже Крестен і сьміє ся, а він 
бам виглядає як морекий пес, так прилипло єму | 
мокре волосє до голови, а одіж до тіла. 

Ютоять вет і дивлять ся на правдивого 
е5 пса, що лежить перед ними на земли. 

ди, 1М втеча. Не можна ніяк шанати, 
де він поцілений, Пітуркають его кольбами, 
оглядають 1 радять, чи не „змилувати би ся“ 
над ним 1 не застрілити на смерть. 

Аж нараз Один відвиває ся: 

ре Але твій годинник, Крестене? 

б Е. із е2 Ыр взяли — каже Кре- 
о й ; Кпщенї в камизельці 
дає до уха. 


до == каже успок й і 
з него. 2-09) оєнни і виливає воду 


-— 
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-- питає нараз другий ро- 
7 Які гроші? 


3 
рано? Наша платня, що ти єї дістав нинї 


ше сагаа АКЫ! — каже Курестен і чим екор- 

витягає три Зан лівої кишені в штанах та 

корон, котрі чокрісенькі банкноти по десять 
ЮР Рі так розмокли як бібула. 

другий роти Ти свиньства наробив -- каже 

межи пальці БР 1 бере осторожно банкноти 

злодію? якого ти чорта ліз у воду, ти 


Таж : 
е А 
Крест "5% Ви мене самі гнали -- каже 


"- Гн 


али! А тобі не було іти. 


т.н В . - Е. 
= аА аи рае а мя снаата 


— Таже треба було зьвіря витягнути. 

-- Прокляте стерво, що нам тепер з него— 
сказав другий і копнув морского пса ногою, 
котрий все ще лежав на тім самім місци і ва- 
вертав очами — з тих шмат пе буде вже гроший! 

— А хиба я то не говорив завсїгди — 
відозвав си зретий робітник, мужчина велико: 
го росту, потяжкий, з червоним сьвітячим ли- 
цем і руками як дозбнями -- не треба нам 
Крестена за проводиря, бо він ніхоли на вічо 
не уважає. 

-- Та чей не можемо — казав четвертий — 
викидати нашу кервавицю за его песячі штуки! 

о От вам смердяче стерво -- відозвав ся 
знов тамтой третий 1 сплюнув на морекого пса. 

Нараз схилив ен, вхопив єго за задні ноги, 
розмахав кілька разів у воздуєї і кинув ним 
далеко у воду. 

-- Нехай собі тепер Крестен іде за ним, 
коли має охоту -- сказав він -- тепер бодай 
не має нічого нашого при собі, що міг би нам 
запропастити через свій дурний розум. 

А відтак кивнув головою на своїх това- 

ришів, щоби ішли за ним. Та й веї пішли до 
вапнярки, поволи й тихо та з понуреними го- 
ловами. Люди з ліса постояли ще хвильку не 
знаючи що робити, і дивили ся за ними. Але 
відтак іони перевісили тихенько свої рушниці 
через плече та забрали ся дорогою в противну 
сторону. 
4 А тепер остали ся лиш ми оба, Крестен 
1 я, на побоввищи. Він стояв з своїм годинни- 
ком в руці а я в моїм револьвером та пара- 
солею. 

А коли я трохи пригноблений глипнув 
понад море, здає ся мені, що я зовсім виразно 
видів, як морокий пес виставив голову в води 
ії впшкірив до нас зуби... 


24 вечером. Рівночасно змінено розклад їзди 
поїзду спацерового ч. 2259 переходячого що- 
денно поміж «Львовом а Бруховичами так, що 
той від 1 липня е. р. буде відівджати зі Льво- 
ва о год. 3. мін. 48 по полудни. 

Рух товаровий поміж Румунією а Австро 
Угорщиною і Німеччиною. -- З днем 1 липня 
1897 увійде в житє додаток П до тарифи 
часть І, розділ Б. для висше згаданого руху 
товарового. 


ТЕЛСГРА ШИ, 

Париж 1 липня. Президент Фор подав на 
радї мінїстрів до відомости, що в другій поло- 
винї серпня виїде до Петербурга. 

Прага 1 липня. Пое. Герольд виголоопе 
в клюбі вольнодумної партиї бесіду, в котрій 
сказав, що ситуация полїтична єсть дуже труд- 
на, відносини заострили ся, але вигляди для 
Чехів мимо того суть лїпші. Німці ставлять за 
усліве до приступленя до угоди знесенє розпо- 
ряджень язикових. Правительство того не зро- 
бить, а коли-б 1 зробило, то не поліпшить сп- 
туациї. 

Будапешт 1 липня. Страшний хмаролом 
в арабекім комітатї затопипв три села. 


аа. 


-- Звістна фірма пп. Михайла Спожарского 
і Сина постарала ся о листовий папір з гар- 
ним портретом Тараса Шевченка (клїш зробле- 
ний за границею). Коробка того листового па- 
пару враз з кувертами продає ся в склепі пп. 
Спожареких (в каменици ,Просьвіти") по ціні 
від 40 кр. до 1 зр. 50 кр. 


-- Книгарня наукового тов. ім. Шевченка 
у «Львові, улеця Академічна ч. 8. продав слі: 
дуючі жнив: Вас. Чайченко. Під хмарним 
хебом, поезиї часть Ї, 1 зр. Книга казок, пое- 
зиї часть П, 60 кр. Твора проззічні я. І. 80 кр., 
ч. П. кр. ч. ІП. 80 кр. — Записки Товари: 
ства імени Шевченка ч. І, 11, ПІ,1У. по 1 вр. — 
Тарас Шевченко. „Кобзар“ 2 томи 4-50 вр., 


з переочлкою 5 вр. — ШПавло Граб. Збірник 
поезий ч. І. 20 кр. З чужого поля. Перекла- 
ди 20 кр. — Іван Оурик. Твори, з московеҳо- 
го 70 кр. — Олеко. Колесса. Шевченко і Міц. 
кеввч і зр. -- Герінг - Герасимович. Що то е 
господаря:еть 30 кр. -- Шевченко з бандурою 
над Днійром 25 кр. -- Осып Маковей: Поеєкі 
ч. І. 20 кр. -- Михайло Старицкий. В текэаві 
драма 20 кр. — Ю.пи Верне. Подорож довкола 
землі 50 кр. -- Молитвенник народний (фоне: 
тичний) 15 єр. -- Марко Кропивницкий. Тита 
рівна, драма 20 кр.-- Василь Шурат. Замітки 


до Чернця ПІевченка 10 кр. Чернера респу- 
блика на Афоні 10 кр. Пісня про Ролянда 


50 кр. — ПІколиченко, Між народ, повість, 
20 кр. -- Миатро Олелькович. Писаня українь- 
скі 10 кр. — Василь Кулик, Писання 10 кр. 
и - е 


Надіслан е: 
Яно добру і певну льокацию 
поручавмо : 
41, ирц. листи гіпотечні, 
4 ирц, листи гіпотечні коронові, 
5 прц. листи гіпот. преміовапі, 
4 при, листи тов. кредит. земек., 
41), прц, листи банку краевого, 
5 ирц. облігациї банку краввого, 
4 при. позичку краєву, 
4 при. облігациї пропінацийні, 
і всїлякі ренти державні. 
Папери ті продавмо і купувмо по найдоклад- 
нїйшім днєвнім курсї, 


нонтора виміни 


ц. к. упр. галиц. акц. Банку гіпотечного 
В Контора виміни і відділ депозитовий пере- 
несений до льокалю партерового в будинку бан- 
ковім. 6 


ка с 
З= радан відповідач: 4943 Човханецким 
Аааа Аа 


Шоручає ея З 


торговлю вин ЛЮДВИКА ШТАДТМІЛЛЬЕРА у Львові. ї 


прали ли; 1 
ГАЛИЦКИЙ 
і КРЕДИТОВИИ БАНК 


принимає вкладки на 


1.9 0795:906°8 5:971 


і опродентовує їх по 


ній 5 


з давнійте Л. І, Патрах - 
Правдиві стрийскі коси суть липі ті, на 
котрих єсть фірма „Патрах“ вибита. 


І Е ие 


Коси з маркою єїчкарня 


з англійскої срібної стали (8Йхет-біесі) 
Сими косами надавичайно легко косити, Они по- 
двійно загартовані, ріжуть остро, остають ся довго острими, 
легкі до кошеня і такі гнучні, як найлучша, на весь сьвіт 
славна дамасценьска сталь, Они перетинають велівну бля- 
ху, не вищербуючи ся і лиш дуже мало нищать ся, Одно 


При ослабленю мужескім, мій 
ц. к. упр. гальвано-електрич- 
ний апарат, для власного у- 
житку в добрим успіхом. 
«Пкарскі порученя. Проспект 
є коперті в марках 20 кр. 
її, АвгенФельд, 


клепане вистарчує на кілька днів. А виостривши рав таку 
Відень, ГХ., Тӣткепѕігаѕѕе 4. 


косу, косити можна нею 120 до І50 кроків і найгустій- 
того вбіжа і найтверділої гірскої трави, чим ощадить 
ся не лип робочий час, но 1 плата за кошене, 1 то о ҷо- 
тири, пять або шість разів в порівнаніо в ввичайними ко- 
сами, які продають ся торговцями. 

Кождому, хто купить мою косу, заручаю, що кожда 
коса буде зовсім така, як тут описано. Єсли коса не буде 
так добре косити, як я обіцюю, тов противнім разї перемінюю косу 5—6 р. 

ої коси суть так ва широкі, які потрібні в нашім краю і так 
п довгі, яких хто потребує, і то по слідуючій цїнї. 
Дз ціл. к. 60] 65] 70] 75] 80] 85] 901 95] 100] 105, 110115! дтм, 
Ціна І кос. 1:00[17:0511:1011: 201180117011:501:6011:7011:801"90|2°00| кр. 


ее я я Го аяте 


| 


Э а, 


ватватват вашта аваны Гри 


ниша 
Найсильнійше , найвнсше положене сеем 
сталеве на цїлім сьвітї, найвідповіднїйше заведенє 
гидропатичне всхіднаї Европи при устю Дорни до воло- 
тої Бистриці. Сөвон від 1-го червня до 30-го жовтня. На послід- 
ній стациї яєлізнизій Кімполюні численні окавиї при кождім по- 
1вді. Прогульки до румуньских і угорских місцевостий, вовами, 


асіня я рин. 


Склад наєїня 
г Волізьокяй 
Т. Касий 


эт 


На 5 клі. іде 14 |18 |1111019| 5181 7161615| 5 | кос 


і тратвами, Львові 
НО ас нб Не сна чо З Юлрмторовнӣ камінь до остреня носн. 
Ы а ч Довгота етм. ас вкінци ввичайні брусики мармор. | 
поручяє 


Ціна ва штуку кр. !80135(38440| 716 кр. 
вна з молотком І злр. 20 кр. 
Посилка найблизшою почтою лише за гогівку або послїплатою, оплата 
почтова при пакетах до 5 клгр. копітує 10 кр. 

При вамовленю найменше 10 кіс приймає на себе половину 
посилки, а при вамовленю 20 кіс цілу. 

При десятьох косах дао 11ту і один брусик -- при 30, 4 коси 
і 4 брусики дармо, 20 


найсьвіжійші і певні 


| ДОРНА, Буковина. В 


В новім величавім домі купелевім видає ся після найновійшої си- 
стеми купелі мінеральні, сталеві, шлямові, солодові, 
солянксві і соснові. Після вимогів науки уряджоний відділ 
гидропатичний посідає службу виобразовану в клініці проси 
Вінтерніца. Ліченеє молоком і нентицею. Проспекта ви- 


силяє варяд вдроєвий. Питаня адресувати до лікаря вдроєвого і 
| купелевого дра Артура Лебель. 29 Е. 
БЕ о ззалиниинннннннниоррюуриннинниурамни линижриенрниченнй АЛА 


вою 


Прибори для фотографів так фахових як аматорів 


насічя рільні 
насїня збіжеві 
насіня ярин 
насїня цьвітів. 
Богато ілюстролані цїнни- 
ки насїня висилає ся на 
жәданс даром і оплатно. 


8] Е ПАТРАХ і ПОЛІСЮК в Стів 


чтоьніогоє ни 


б) 
Є 


Репродукциї найкрасших образів і діл штуки, 
рами, листви до рам, і т. п. предмети продає найдешевше 
найбільший фабричний склад апаратів 1 приборів б 
тографічних. 


нчарнини о додолодедієцо 919 191919 1919 191919 


че н 

Львів, ЛЮДЕВИН ФАЙГЛЬ Пасаж Гавемана 8. 
27 0оо оогоо оого ої оогоо ого ооо отоого об о1оо Тоо оГоГогогого ооо о огоо ооКоО оо оо 6 

Бюро дневників і оголошень Й Ё льона у Львові 

улиця Кароля Людвика число 9, приймає 

абонамент на веї дневники по цінах оригінальних. | 

с 

-«Її 

РИ А а РЫСЕ 0 нА рН | 


З друкарні В. Лозыньского під ғарядом В. І. Вебера. 


